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JOHDANTO  
  
 

Onnittelumme tämän laadukkaan MEGANEX-tuotteen valinnasta! Toivomme os-
tamasi laitteen olevan suureksi avuksi työssäsi. Muista lukea käyttöohje ennen 
laitteen käyttöönottoa varmistaaksesi turvallisen käytön. Epäselvissä tilanteissa 
tai ongelmien ilmetessä ota yhteys jälleenmyyjään tai maahantuojaan. Toivo-
tamme Sinulle turvallista ja miellyttävää työskentelyä laitteen kanssa! 
 

TURVAOHJEET  
  
 

LUE NÄMÄ OHJEET HUOLELLISESTI LÄPI JA HUOMIOI TURVAOHJEET JA 
VAROITUKSET. KÄYTÄ LAITETTA OIKEIN JA HUOLELLISESTI SILLE SUUNNITELTUUN 
KÄYTTÖTARKOITUKSEEN. OHJEIDEN NOUDATTAMATTA JÄTTÄMINEN VOI JOHTAA 
VAKAVIIN HENKILÖ- JA/TAI OMAISUUSVAHINKOIHIN. PIDÄ NÄMÄ OHJEET 
TALLELLA MYÖHEMPÄÄ TARVETTA VARTEN. 
 
- Tätä laitetta voivat käyttää vähintään 8-vuotiaat lapset ja sellaiset henkilöt, joiden fyysi-

set, aistinvaraiset tai henkiset ominaisuudet ovat alentuneet tai joilla ei ole kokemusta ja 
tietoa, jos heitä valvotaan tai heitä on opastettu käyttämään laitetta turvallisesti ja jos he 
ymmärtävät laitteen käyttöön liittyvät vaarat. Lapset eivät saa leikkiä laitteella. Lapset ei-
vät saa puhdistaa laitetta eivätkä he saa tehdä laitteen hoitotoimenpiteitä ilman valvon-
taa. 

- Käyttäjän on oltava kokenut, luettava tämä käyttöohjekirja huolellisesti ja oltava hyvässä 
kunnossa itselleen ja muille koituvien vaarojen välttämiseksi. 

- Traktorin katkaisurataa ei saa koskaan käyttää yli 10 tonnin traktorille, ja kunkin tunkilla 
olevan osan on pysyttävä tunkin 5 tonnin kuormauskapasiteetin sisällä. Traktorin epäta-
saisen painon vuoksi toinen tunkki voi jo ylikuormittua, kun toista vielä kuormataan. Täl-
laisen tilanteen syntymistä on seurattava ja se on estettävä. 

- Traktorin katkaisurataa saa käyttää vain työpajan vaakasuorilla lattioilla, eikä niillä saa 
olla jätettä, joka voisi saada liukukiskon kallistumaan. 

- Muista käyttää turvaesteitä tunkin pohjassa (molemmissa tunkeissa on kaksi estettä liik-
kumissuunnan molemmilla puolilla) kiinnittämään tunkki sen jälkeen, kun traktorin osa on 
säädetty haluttuun asentoon. 

- Tarkista katkaisurata ennen jokaista käyttökertaa. 
- Keskitä kuorma satulan keskelle. 
- Katkaisurataan ei saa tehdä minkäänlaisia muutoksia. 
 
SYMBOLIT 

  ENNEN KÄYTTÖÄ 
  Kaikkien käyttäjien on perehdyttävä huolellisesti ja perusteellisesti käyt-
töohjeisiin. 
 

KÄYTÖN AIKANA 
Käyttäjän on varmistettava, että tunkin kapasiteetti on 5 tonnia. Erityi-
sesti on kiinnitettävä huomiota tilanteeseen, jossa yksi tunkki on yli-
kuormitettu ja toinen ei. 
 
Tunkkien pohjassa on aina käytettävä turvaesteitä kiinnittämään trak-
torin osat liukukiskoon, jotta kaikki tahattomat siirtymiset voidaan vält-
tää. 
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Osat: 
• 3 metrin liukukisko tunkkien esteetöntä liikkumista varten 
• 2 tunkkiosaa traktorin nostamista ja laskemista varten 
• 1 tukikahva helpottamaan tunkkien käyttöä 
• 2 yksikköä 10 senttimetrin jatko-osaa, kun säätökorkeutta on lisättävä. 
 
 
 
 

KÄYTTÖÖNOTTO  
  
 

Liukukiskon kokoaminen ja asennus 
- Aseta liukukiskot (3 osaa) alla olevan kuvan mukaisesti. 
- Kokoa kiskot käyttämällä liitinosia 3 (pultit, aluslaatat ja joustolaatat). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tunkki 

Turvaeste 

Liukukisko 

Tukikahva 

Metallipyörä 
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Tunkin kokoaminen ja asennus 
- Pane liukulaakeri (2) tunkin (1) päälle. 
- Pane sen jälkeen säätötanko (3) tunkin päälle. 
- Aseta yläkiinnike (4) pystysuoraan säätötankoon (3) ja kiinnitä pulteilla. 
- Työnnä lukittuva este (5) yläkiinnikkeen (4) molempiin päihin. 
- 10 senttimetrin jatke (6) valmistellaan varalle, mikäli korkeutta on lisättävä. 
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INLEDNING  
  
 

Vi gratulerar Dig till valet av denna MEGANEX-produkt av god kvalitet! Vi hoppas 
att apparaten du köpt kommer att hjälpa dig i ditt arbete. För att försäkra dig om 
att apparaten används på ett säkert sätt bör du komma ihåg att läsa bruksanvis-
ningen före apparaten tas i bruk. Vid oklara situationer eller om problem upp-
står, ta kontakt med återförsäljaren eller importören. Vi önskar dig säkert och 
angenämt arbete med apparaten! 
 
 

SÄKERHETSANVISNINGAR  
  
 

LÄS NOGA IGENOM DENNA MANUAL OCH UPPMÄRKSAMMA 
SÄKERHETSANVISNINGARNA OCH VARNINGARNA. ANVÄND APPARATEN PÅ RÄTT 
SÄTT OCH MED STÖRSTA FÖRSIKTIGHET FÖR ENDAST DET ÄNDAMÅL DEN ÄR 
AVSEDD. UNDERLÅTENHET ATT IAKTTA DETTA KAN LEDA TILL SKADA PÅ EGENDOM 
OCH/ELLER ALLVARLIG PERSONSKADA. SPARA DENNA MANUAL FÖR FRAMTIDA 
BRUK. 
 
- Denna apparat kan användas av barn som är 8 år eller äldre samt av fysiskt eller mentalt 

handikappade personer, eller personer med bristande erfarenhet och kunskap om de 
övervakas eller undervisas om säker användning av produkten och förståelse för de därav 
resulterande farorna. Barn får inte leka med apparaten. Rengöring och användarunder-
håll får inte utföras av barn utan uppsikt. 

- Användaren ska ha erfarenhet av liknande apparater, läsa igenom bruksanvisningen 
noggrant och ha god nog hälsa för att undvika fara för sig själv eller andra. 

- Använd aldrig traktorseparatorn för traktorer som väger mer än 10 ton, då varje pallbock 
klarar högst 5 tons belastning. Undvik att belasta den ena pallbocken mer än den andra. 

- Traktorseparatorn får endast användas på plana verkstadsgolv fria från skräp som kan få 
glidskenan att luta. 

- Använd säkerhetsvreden under pallbockarna (varje pallbock har två på varje sida i rörel-
seriktning) för att fixera bockarna efter att ha justerat traktorn i önskat läge. 

- Kontrollera traktorseparatorn före varje användning. 
- Kontrollera att sadelns centrum hamnar rakt under lasten. 
- Det är förbjudet att modifiera traktorseparatorn på något sätt. 
 
SYMBOLER 

  FÖRE ANVÄNDNING  
  Alla som ska använda produkten måste läsa igenom bruksanvisningen  
noggrant. 
 

UNDER ANVÄNDNING 
Användaren måste beakta pallbockens kapacitet på 5 ton. Extra upp-
märksamhet måste fästas på att en pallbock inte belastas mer än den 
andra. 

 
Använd alltid säkerhetsvredet under pallbockarna för att fixera traktor-
delarna på stången så att de inte kan röra sig oavsiktligt. 
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Delar 
 3 meter glidskena för enkel förflyttning av pallbockarna. 
 2 pallbockar för lyftning och sänkning av traktorn. 
 1 stödhandtag för enkel hantering av pallbockarna. 
 2 st. 10 cm långa förlängningsstycken för ev. justering av höjd. 
 
 
 
 

FÖRBEREDELSER  
  
 

Montering och installation av glidskena 
- Placera glidskenorna (3 delar) enligt bilden nedan. 
- Montera skenorna med anslutningsdelarna 3 (bultar, planbrickor och fjäderbrickor). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pallbock 

Säkerhetsvred 

Glidskena 

Stödhandtag 

Metallhjul 
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Montering och installation av pallbock 
- Lägg en planbricka (2) längst upp på pallbocken (1). 
- Sätt på reglerstången (3). 
- Sätt den övre konsolen (4) vertikalt i reglerstången (3) och fäst med bultar. 
- Sätt låsblocken (5) på vardera sidan av den övre konsolen (4). 
- Det 10 cm långa förlängningsstycket (6) kan vid behov användas för att höja pallbocken. 
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INTRODUCTION  
  
 

Congratulations for choosing this high-quality MEGANEX product! We hope it will 
be of great help to you. Remember to read the instruction manual before using 
the appliance for the first time in order to ensure safe usage. If you have any 
doubt or problems, please contact your dealer or the importer. We wish you safe 
and pleasant work with this appliance! 
 
 

SAFETY INSTRUCTIONS  
  
 

READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY AND NOTE THE SAFETY INSTRUCTIONS 
AND WARNINGS. USE THE APPLIANCE CORRECTLY AND WITH CARE FOR THE 
PURPOSE FOR WHICH IT IS INTENDED. FAILURE TO DO SO MAY CAUSE DAMAGE 
TO PROPERTY AND/OR SERIOUS PERSONAL INJURY. KEEP THIS INSTRUCTION 
MANUAL SAFE FOR FUTURE USE. 
 
- This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with 

reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision. 

- The operator must be experienced, read this instruction manual carefully and be in good 
condition to avoid dangers to himself or others. 

- Never use the tractor separator for tractor over 10 tons, meanwhile each part on the jack 
stand should fall in the jack stand's load capacity of 5 tons. Pay attention to and avoid the 
situation that one jack stand may already overload while the other is still in the load 
scope due to the uneven weight of the tractor. 

- The tractor separator must only be used on horizontal workshop floors, without any de-
bris that may cause the inclination of the sliding rail. 

- Remember to use the safety blocks at the bottom of the jack stand (each has two on the 
two sides of the moving direction) to fix it after adjusting the tractor part to the required 
position. 

- Inspect the tractor separator before each use. 
- Centre the load on the saddle. 
- Do not modify the tractor separator in any way. 
 
SYMBOLS 

  BEFORE OPERATION 
  Carefully and thoroughly reading the operation instructions is  
   important for each operator. 
 

DURING OPERATION 
The operator must ensure the jack stand capacity of 5t. Especially pay 
attention to the situation of one of the jack stand overload and the oth-
er not. 

 
Always use the safety block at the bottoms of the jack stands to fix the 
tractor parts on the rail to avoid any accidental movements. 
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Parts: 
• 3 meters' sliding rail for the free move of jack stands. 
• 2 jack stand components to lift the tractor up and down. 
• 1 support handle to assist the easy usage of the jack stands. 
• 2 units of 10 cm extension parts when there is the need of increasing the adjusting height. 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
PRIOR TO USE  
  
 

Sliding rail assembly and installation 
- Place the sliding rails (3 parts) as shown in the picture below. 
- Assemble the rails by using connecting parts 3 (bolts, plain and spring washers). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Jack Stand 

Safety Block 

Sliding Rail 

Support Handle 

Metal Wheel 
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Jack stand assembly and installation 
- Put the plain bearing (2) at the top of jack stand (1). 
- Put the adjusting rod (3) at the top after that. 
- Place the top bracket (4) vertically into the adjusting rod (3) and fix them by bolts. 
- lnsert the locking block (5) to the two ends of the top bracket (4). 
- 10 cm extension (6) is prepared for potential need of increasing the height. 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 






